
BEITRITTSERKLÄRUNG  |MEMBERSHIP APPLICATION
zur Deutsch-Australisch-Pazifischen Juristenvereinigung e.V. (DAPJV) |

for the German-Australian-Pacific Lawyers Association (GAPLA)

Name | name: Vorname | first name:

Telefon | phone:

Fax | Facsimile:

E-Mail:

Geburtsdatum | 
date of birth:Titel | title:

Adresse | adress:

Beruf | profession:

Jahresbeitrag
Annual Membership Fee:

20% Nachlass bei Einzugsermächtigung 
oder Zahlung bis zum 31. Januar
20% discount for direct debit or 

payment by 31 January

Einzelpersonen | Individual: 100,-€            145,- A$ 80,-€             110,- A$

25,-€            35,- A$

255,-€            360,- A$

0,-€            0,- A$

Studenten und Referendare | students and trainees:

Gesellschaften | companies:

wechselseitige Mitgliedschaften | reciprocal memberships:

Der Jahresbeitrag ist jeweils zum 31.Januar eines jeden Jahres fällig. | The annual membership fee is payable by 31 January of each year.

Den Gesamtbetrag werde ich auf folgendes Konto überweisen. | I will transfer to total amount to the following bank account.

EUROPE:          Deutsche Bank AG Frankfurt am Main | IBAN: DE60 500 700 240 801 700 600 | SWIFT: DEUTDEDBFRA

AUSTRALIA:     Commonwealth Bank of Australia Sydney | IBAN: AU16 062 000 133 596 76 | SWIFT: CTBAAU2SXXX Hiermit 
erteile ich Ihnen eine Einzugsermächtigung gemäß beiliegendem Formular | I hereby authorise the annual membership fee to 
be direct debited from my account in accordance with the attached form.

Bitte senden Sie mit jährlich eine Rechnung. | Please send me an annual invoice.

Ich möchte mich in folgende Fachgruppe eintragen: | I wish to join the following practice group: 

Internationales Privat- und Erbrecht | International Private and Inheritance Law
Internationales Öffentliches Recht | International Public Law
Investmentrecht und internationales Steuerrecht | Investment Law and International Taxation

Datum | date: Unterschrift | signature:

Ich bin damit einverstanden, dass meine persönlichen Daten gespeichert und zur Verfolgung der Vereinszwecke weitergegeben 
werden (z.B. Mitgliederverzeichnis). |
I agree that my personal information may be stored and shared for the purpose of meeting the organisation's aims (e.g. 
membership list).

Wirtschaftsrecht, Schiedsverfahren und Prozessrecht| Commercial Law, Arbitration and Litigation
Geistiges Eigentum (IP) | Intellectual Property Law (IP)




